
     This  Supplement is for                                           

1. DATE DE IDENTIFICARE A TITULARULUI DIPLOMEI

    INFORMATION IDENTIFYING THE HOLDER OF THE DIPLOMA

Numele de familie la naştere Nume de familie după căsătorie (dacă este cazul)

Family name(s) at birth Family name(s) (after marriage) (if applicable)

1.1a 1.1b

Iniţiala (iniţialele) prenumelui (prenumelor) tatălui Prenumele

Initial(s) of father's first name(s) First name(s)

1.2a 1.2b

Data naşterii (zi/lună/an)

Date of birth (day/month/year)

1.3a 1.3b 1.3c

1.3d

Numărul  matricol Cod numeric personal (CNP)         Anul înmatriculării

Student enrollment number Personal identification code         Year of enrollment

1.4 1.5

2. INFORMAŢII PRIVIND CALIFICAREA

 INFORMATION IDENTIFYING THE QUALIFICATION

Denumirea calificării şi (dacă este cazul) titlul acordat (după promovarea examenului de finalizare a studiilor)

Name of qualification and (if applicable) title conferred (after passing the final examination)

2.1 TRADUCATOR, INTERPRET

BACHELOR  DEGREE  TRANSLATOR, INTERPRETER

Domeniul de studii Programul de studii/ specializarea

Field of study Programmes of studies / specialization(s)

2.2a LIMBI MODERNE APLICATE 2.2b TRADUCERE ŞI INTERPRETARE

APPLIED  MODERN LANGUAGES TRANSLATION AND INTERPRETATION

2.3

TECHNICAL UNIVERSITY OF CIVIL ENGINEERING  BUCHAREST

2.4

Limba (limbile) de studiu / examinare

Language(s) of instruction / examination

2.5 Română

Romanian

Numele şi statutul instituţiei  şi facultăţii care acordă diploma (în limba română)

Locul naşterii

Name and status of  institution and faculty (if different from 2.3, in original language)

Numele şi statutul instituţiei şi facultăţii absolvite (dacă diferă de 2.3, în limba română)

universitate de stat acreditată/accredited  state university

Name and status of graduate institution and faculty (in original language)

UNIVERSITATEA TEHNICĂ DE CONSTRUCŢII BUCUREŞTI

FACULTATEA DE INGINERIE ÎN LIMBI STRĂINE

FACULTY OF ENGINEERING IN FOREIGN LANGUAGES

ROMÂNIA

MINISTERUL EDUCAŢIEI 

MINISTRY OF EDUCATION 

                                                  1)
 Acest  supliment   însoţeşte         

UNIVERSITATEA TEHNICĂ DE CONSTRUCŢII BUCUREŞTI

SUPLIMENT LA DIPLOMĂ

DIPLOMA SUPPLEMENT

      diploma seria                  nr.

Place of birth

Ţara de origine

Country of birth

                                   diploma series                 no.           

Judeţul naşterii

County of birth

1 LS



3. INFORMAŢII PRIVIND NIVELUL  CALIFICĂRII

 INFORMATION ON THE LEVEL OF THE QUALIFICATION

Nivelul calificării Durata oficială a programului de studiu şi numărul de credite ECTS 

Level of qualification (conform Sistemului European de Credite Transferabile - ECTS)

Official length of the programme of study and number of ECTS credits

3.1 3.2  - 3 ani, învăţământ de zi

 - 60 credite ECTS/an

FIRST CYCLE - BACHELOR STUDIES  - 180 credite acumulate pentru înscrierea la examinarea finală

 - promovarea tuturor probelor, inclusiv a examenului final

 - 3 years, full-time study

 - 60 ECTS credits/year

 - 180 credits accumulated before final examination

 - passing of all examinations, including final examination

Criterii de admitere

Access requirement(s)

3.3

4. INFORMAŢII PRIVIND CURRICULUMUL ŞI REZULTATELE OBŢINUTE

INFORMATION ON THE CURRICULUM AND RESULTS GAINED

Forma de  învăţământ

4.1 Învăţământ de zi

Full-time 

Competenţele asigurate prin programul de studii

Learning outcomes of the programme of study

4.2

asupra profesiei lor;

Upon completion of this program undergraduates should:

Traducere şi interpretare (Limba engleză şi limba germană)

Translation and Interpretation (English Language and German Language)

CONCURS DE DOSARE

SCHOOL RECORD-BASED COMPETITION

updated knowledge of translation studies, and a global perspective of the profession;

                                                                                                                                                                                                                                         

language-related tasks in a competitive and multilingual workplace;

- act as qualified, competent, and efficient translators/interpreters equipped with professionalism,

mediu profesional competitiv multilingvistic;

desfăşurată în locuri de muncă din mediul internaţional, cu o mare diversitate culturală;                                                

cunoştinţelor şi al abilităţilor lor.

- să respecte fără ezitare etica profesională şi să se achite de obligaţiile profesionale la cel mai înalt nivel al

- să aprecieze şi să fie conştienţi de importanţa diversităţii culturale, abordând cu încredere orice activitate,

and culturally diverse workplace;

- uphold professional ethics without fear and discharge professional duties to the best of knowledge and skill.

- demonstrate the capacity of implementing theory and practice of translation and interpretation ,  choose  the 

demonstrând profesionalism, o cunoaştere la zi a studiilor din domeniul traductologiei şi o perspectivă globală 

- demonstrate appreciation and awareness of cultural diversity, and confidence in working in an international 

best variant of translation methods and procedures for the accurate rendering of information of the source 

- perform as proficient, effective, and versatile communicators capable of performing a wide-range of 

text;

Mode of study

- be efficient problem solvers, able to think analytically, criticaly, and creatively;

- să fie pregătiţi, competenţi şi eficienţi pentru a desfăşura activitatea de traducători/interpreţi de conferinţă,

cuprinse în textul sursă;

CICLUL I - STUDII UNIVERSITARE 

                  DE LICENŢĂ

- să demonstreze capacitatea de a aplica teoria şi practica traducerii şi a interpretării de conferinţă, de a alege

La finalul perioadei de şcolarizare, absolvenţii trebuie:

- să demonstreze o înaltă capacitate de comunicare şi adaptare la o gamă largă de activităţi lingvistice, într-un 

- să rezolve cu eficienţă orice probleme ce pot apărea, să aibă capacitatea de a gândi analitic, critic şi creativ;

varianta optimă a metodelor sau procedeelor de traducere pentru a reda exact şi corect înţelesul informaţiilor 
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Detalii privind programul absolvit, calificativele/notele/creditele obţinute

Programme details and the individual grades/marks/ECTS  obtained 

4.3
Sem

C S LP P credits

1 1 28 84 0 0 9

2 1 28 84 0 0 9

3 1 28 28 0 0 5

4 1 14 0 0 0 3

5 1 0 0 14 0 1

6 1 0 42 0 0 2

7 1 0 28 0 0 0

8 2 28 56 0 0 7

9 2 28 56 0 0 7

10 2 28 28 0 0 5

11 2 14 0 0 0 2

12 2 14 14 0 0 3

13 2 0 14 0 0 1

14 2 14 0 14 0 2

15 2 0 42 0 0 2

16 2 0 0 0 90 1

17 2 0 28 0 0 1

Sem

C S LP P credits

1 3 14 0 28 0 4

2 3 14 0 28 0 4

3 3 28 0 0 0 3

4 3 28 0 0 0 3

5 3 28 0 28 0 5

6 3 28 0 28 0 5

7 3 0 0 14 0 1

8 3 0 28 0 0 1

9 3 0 28 0 0 2

10 3 28 0 0 0 2

11 3 0 28 0 0 0

Utilizarea softurilor specializate                                                              

Translation Software Use

(conform Registrului matricol al departamentului, volumul nr. XIV/2018)

(according to the Department Transcript of Records, volume no. XIV/2018)

Anul I (anul universitar 2018 - 2019)

1
st

 year  (2018-2019 academic year)

Nr.  

 No

Educaţie fizică şi sport III                                                                                                        

                     Physical Education and Sports III

Cultură şi civilizaţie engleză  I                                                                   

English  Culture and Civilization I

Competenţe de comunicare germană III                                                                                                                                              

                                                                                   Communication Skills 

Teoria şi practica traducerii engleză I                                                                       

       Theory and Practice of English Translation I 

Limba a III-a (spaniolă)                                                                                                                                                                               

                                                                                         Third Language 

Nr.  

 No

Traducere specializată tehnică engleză I                                                 

Technical English Translation I

Competenţe de comunicare germană II                                                                                                                                                

                                                                                    Communication Skills 

German II

Practică                                                                                                    

Practicum

Nr. credite/     

   No. of 

Nota/  

Grade

2)
Total ore/                        

No of hours      

Teoria şi practica traducerii germană I                                                                     

       Theory and Practice of German Translation I 

Limba română contemporană III                                                                   

Contemporary Romanian III

Curs opţional I - Limbaje  specializate                                                            

Elective Course  I - Basic Technical Knowledge

Terminologie germană                                                                                             

      GermanTerminology 

Promovat cu media 
3)

                                           

            Pass,  average per academic 

Limba a III-a (spaniolă)                                                                                                                                                                               

                                                                                         Third Language 

(Spanish)

Limba romană contemporană II                                                                  

Contemporary Romanian II

Limba şi comunicare engleză II                                                                                         

                Language and communication English II

Baze de date terminologice                                                                         

Terminological Databases

Nota/ 

Grade Nr. credite/     

 No. of 

2)
Total ore/                        

No of hours      

60Total credite  / Total ECTS credits

Limba şi comunicare engleză I                                                                                         

               Language and communication English I

Limba română contemporană I                                                                          

 Contemporary Romanian I

Educaţie fizică şi sport II                                                                                              

          Physical Education and Sports II

Educaţie fizică şi sport I                                                                                                        

                   Physical Education and Sports I

Denumirea  disciplinei                                                    

Subject

Competenţe de comunicare  engleză I                                                     

Communication Skills English I

Redactare computerizată                                                                               

Computer Processing
Limba a III-a (spaniolă)                                                                                                                                                                               

                                                                                         Third Language 

(Spanish)

Denumirea  disciplinei                                                     

Subject

Competenţe de comunicare germană I                                                         

Communication Skills German I

Terminologie engleză                                                                                 

English Terminology 

Competenţe de comunicare engleză II                                                                                   

                     Communication Skills English II

Traducere specializată tehnică germană  I                                            

Technical German Translation I

Anul II - U.T.C.B. + Hochschule Magdeburg-Stendal (anul universitar 2019 - 2020)

2
nd 

 year - U.T.C.B. + University of  Magdeburg-Stendal (academic year 2019-2020)
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Anul II (anul universitar 2019 - 2020)

2nd  year ( academic year 2019-2020)

Sem

C S LP P credits

12 4 0 0 28 0 2

13 4 0 0 28 0 2

14 4 28 0 0 0 3

15 4 28 0 0 0 3

16 4 28 0 28 0 5

17 4 28 0 28 0 5

18 4 14 0 28 0 2

19 4 14 0 28 0 2

20 4 0 28 0 0 2

21 4 28 0 0 0 2

22 4 0 0 0 90 1

23 4 0 28 0 0 1

Sem

C S LP P credits

1 5 14 0 28 0 2

2 5 14 0 28 0 2

3 5 28 0 0 0 3

4 5 28 0 0 0 3

5 5 0 0 42 0 3

6 5 0 0 42 0 3

7 5 14 0 28 0 3

8 5 14 0 28 0 3

9 5 14 0 0 0 1

10 5 0 14 0 0 2

11 5 28 0 0 0 2

12 5 0 0 42 0 3

13 6 0 0 20 0 2

14 6 0 0 20 0 2

15 6 20 0 0 0 3

16 6 20 0 0 0 3

17 6 0 0 30 0 3

18 6 0 0 30 0 3

Nr.  

 No

Uniunea Europeană şi instituţii internaţionale                                           

European Union and International Institutions

Denumirea  disciplinei                                                      

Subject

Traducere specializată juridică germană                                                                               

                    Legal GermanTranslation  

Teoria comunicării şi tehnica interpretării engleză II                                        

English  Communication  Theory and Interpreting  Technique II 

Denumirea  disciplinei                                                     

Subject

Limba a III-a (spaniolă)                                                                                                                                                                               

                                                                                         Third Language 

Competenţe de comunicare germană IV                                                                                                                                                

                                                                                     Communication Skills 

Traducere specializată tehnică engleză III                                                  

Technical English Translation III 

Educaţie fizică şi sport IV                                                                                              

            Physical Education and Sports IV

Traducere specializată tehnică germană II                                                

Technical German Translation II 

Teoria comunicării şi tehnica interpretării engleză I                                  

English  Communication Theory and Interpreting Technique I 

3
rd

 year (academic year 2020-2021)

Promovat cu media 
3)

                                           

            Pass, average per academic 

year 
3)

Anul III (anul universitar 2020 - 2021)

Practică                                                                                                    

Practicum

Teoria comunicării şi tehnica interpretării germană I                                 

German Communication Theory and Interpreting Technique I 

Traducere specializată tehnică engleză II                                                 

Technical English Translation II 

Cultură şi civilizaţie engleză II                                                                     

English  Culture and Civilization II 

Traducere specializată tehnică engleză IV                                                     

Technical English Translation IV 

Competenţe de comunicare engleză IV                                                      

Communication Skills English IV

Cultură şi civilizaţie germană II                                                                                 

       German Culture and Civilization II

Teoria comunicării şi tehnica interpretării germană III                                 

German Communication Theory and Interpreting Technique III 

Teoria şi practica traducerii engleză II                                                                    

     Theory and Practice of English Translation II 

Curs opţional II - Tradiţii, credinţe şi mentalităţi                                                         

        Elective Course  II – Traditions, Beliefs and Mentalities

Nr.  

 No

Teoria comunicării şi tehnica interpretării germană II                                                      

              German Communication Theory and Interpreting Technique II 

Competenţe de comunicare  engleză III                                                                                   

                       Communication Skills English III

Traducere specializată tehnică germană IV                                                

Technical German Translation IV 

Limba a III-a (spaniolă)                                                                                                                                                                               

                                                                                         Third Language 

Curs opţional III - Noţiuni de drept                                                 Elective 

course III - Notions of law

Portofolii de traducere/ glosare/ interpretare engleză şi germană          

Portofolios of translations/glossaries/interpreting in English and German

Teoria şi practica traducerii  germană II                                                                   

       Theory and Practice of GermanTranslation II 

Teoria comunicării şi tehnica interpretării engleză III                                   

English  Communication  Theory and Interpreting  Technique III 

2)
Total ore/                        

No of hours

Traducere specializată juridică engleză                                                                                 

                     Legal English Translation 

Traducere specializată tehnică germană III                                                

Technical German Translation III 

Cultură şi civilizaţie germană I                                                                                 

      German Culture and Civilization I

Nr. credite/     

   No. of 

Nota/ 

Grade

2)
Total ore/                        

No of hours      

Nota/ 

Grade

Total credite  / Total ECTS credits 60

Nr. credite/     

   No. of 
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Sem

C S LP P credits

19 6 10 0 20 0 3

20 6 10 0 20 0 3

21 6 10 0 0 0 1

22 6 0 10 0 0 2

23 6 20 0 0 0 2

24 6 0 0 0 30 3

Promovat:  DA

Passed:  YES

Examen final 

Final examination

Sistemul de notare şi, dacă sunt disponibile, informaţii privind distribuţia statistică a notelor

Grading scheme and, if available, grade distribution guidance

4.4 Notarea unei discipline se face pe o scală de la 10 la 1, notele acordate fiind numere întregi.

Nota minimă de promovare este 5,  iar nota maximă este 10.

Grades are integer numbers and given on a scale from 10 (the highest grade) to 1(the lowest grade).

The lowest passing grade is 5. 

The  degree holder is ranked  out of 37 graduates.

lowest average: 6.93 (out of 10) and the highest average 9.80 (out of 10). 

Traducere specializată economică engleză                                            

Business English Translation 

Traducere specializată economică germană                                           

Business German Translation 

Denumirea  disciplinei                                                      

Subject

Nr. credite/     

   No. of 

2)
Total ore/                                   

        No of hours
Nr.  

 No

Total ECTS/SECT 

credits: 

60
Promovat cu media 

3)
                                           

            Pass, average per academic 

Total credite:  180

Overall average grade (credit-weighted average):   

Media  de promovare a anilor de studiu (ponderată cu puncte de 

credit)
4)

:  

Statutul şi deontologia profesiei                                                                                   

          Status and ethics of the profession

Limba a III-a (spaniolă)                                                                                                                                                                               

                                                                                         Third Language 

Anul III (anul universitar 2020 - 2021)

3
rd

 year (academic year 2020 - 2021)

Total credite/ Total ECTS credits

Nota/ 

Grade

Curs opţional IV - Introducere în ştiinţele economice                                                                                    

                                            Elective course IV -  Introduction to economic 

Portofolii de traducere/ glosare/ interpretare engleză şi germană           

Portofolios of translations/glossaries/interpreting in English and German

Nr.credite:         10

Session:  Grade: ECTS/SECT credits

Media minimă de promovare a anilor de studii pentru promoţia 2021/ specializarea Traducere şi interpretare

este 6.93,  iar media maximă este 9.80, titularul fiind clasat pe locul  din totalul de 37 absolvenţi.

The passing overall grades for the class of 2021 specialization in Translation and Interpretation are:

Sesiunea: Nota:
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OTHER  COURSES (ELECTIVE COURSES THAT DO NOT COUNT FOR THE WEIGHTED AVERAGE)

Sem

C S LP P credits

1 1 28 28 0 0 5

2 2 28 28 0 0 5

Sem

C S LP P credits

1 3 28 28 0 0 5

2 4 28 28 0 0 5

Sem

C S LP P credits

1 5 14 14 0 0 2

2 5 0 0 0 42 3

3 6 14 14 0 0 3

4 6 0 0 0 36 2

5 6 0 0 0 0 5

Anul II (anul universitar 2019 - 2020)

Nr.  

 No

Denumirea  disciplinei                                                                              

                  Subject

2)
Total ore/                                     

Nr.  

 No

Denumirea  disciplinei                                                      

Subject

2)
Total ore/                        

Nr. credite/   

Pedagogie II (Teoria şi metodologia  instruirii; Teoria şi metodologia 

evaluării)                                                                                                                                

                     Pedagogy II (Training Theory and Methodology; Evaluation 

Theory and Methodology)

Psihologia educaţiei                                                                                                                        

                             Psychology of education

Anul I (anul universitar 2018 - 2019)

1
st

 year ( academic year 2018 - 2019)

Nr. credite/     

Instruire asistată de calculator                                                                 

Computer Assisted instruction                                                                                                                                                                                                                                                  

Practică pedagogică în învăţământul preuniversitar obligatoriu  (1)                                                                              

                                                             Pedagogical Practicum Iin 

compulsory education (1)                                                

Denumirea  disciplinei                                                                              

                  Subject

2
nd 

 year ( academic year 2019 - 2020)

Nota/ Nr. credite/     

Anul III (anul universitar 2020 - 2021)

Pedagogie I (Fundamentele pedagogiei; Teoria şi metodologia 

curriculumului)                                                                                               

Pedagogy I (Fundamentals of Pedagogy;CurriculumTheory and 

Methodology)

Nota/ 

Practică pedagogică în învăţământul preuniversitar obligatoriu  (2)                                                                              

                                                             Pedagogical Practicum in compulsory 

education (2)                                                

2)
Total ore/                                     

3
rd 

 year ( academic year 2020 - 2021)

Nr.  

 No

Examen de absolvire: NIVELUL I (iniţial)                                                                                                                                                                 

                                                                                                       Graduation 

Exam:  LEVEL I (iniţial studies)                                                                                            

Nota/ 

Managementul clasei de elevi                                                                                                           

                                Classroom Management                                                                                                                                                                                                

ALTE DISCIPLINE (DISCIPLINE FACULTATIVE CARE NU INTRĂ ÎN CALCULUL MEDIEI PONDERATE)

Didactica specialităţii                                                                                                            

                   Didactics of  Speciality
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5. INFORMAŢII SUPLIMENTARE

ADDITIONAL INFORMATION

Informaţii suplimentare Alte surse pentru obţinerea mai multor informaţii

Additional information Further information sources

5.1 Student Erasmus la Universitatea Magdeburg-   5.2 020396 Bucureşti, B-dul Lacul Tei, nr.124, Sector 2

Tel/Fax +40-21-2421208/2420781

  6. INFORMAŢII PRIVIND DREPTURILE CONFERITE DE CALIFICARE  ŞI  DE TITLU 

(dacă e cazul)

      INFORMATION ON THE RIGHTS PROVIDED BY THE QUALIFICATION AND DEGREE 

(if applicable)

Posibilităţi de continuare a studiilor (după promovarea examenului de finalizare)

Access to further study (after passing the final examination)

6.1

University master's  programme

Statutul profesional

Professional status

6.2

7. LEGALITATEA SUPLIMENTULUI
CERTIFICATION OF THE SUPPLEMENT

Funcţia Semnătura Funcţia Semnătura

Position Signature Position Signature

Rector Secretar şef universitate

7.1 Rector 7.2 University Registrar

Prof.univ.dr.ing.

Ing. Mariana Mihaela VOICA

Decan 

7.3 Dean 7.4

Ing. Jean-Marie RAICIU

5) 
Număr şi data eliberării Ştampila sau sigiliul oficial

No., dated Official stamp or seal

                   /

            

3) 
Media anuală cu două zecimale, fără rotunjire.

3) 
Average grade with two decimals, with no approximation.

4) 
Medie generală cu două zecimale, fără rotunjire.

4) 
Total Average grade with two decimals, with no approximation.

Suplimentul la diplomă se va redacta pe format A4 (faţă verso), se va numerota şi se va ştampila pe fiecare pagină pe colţul din dreapta jos (L.S.) cu acelaşi specimen de la 7.6

L.S.

1) 
Se completează de către instituţia de învăţământ superior care acordă diploma, care trebuie să verifice legalitatea tuturor înscrisurilor  de pe actul de studii şi de pe  suplimentul la diplomă.

1)
To be filled in by the higher education institution which awards the  Diploma, which must verify  the legality of all inscripts on the Diploma  and the Diploma Supplement

Radu Sorin VĂCĂREANU                    

2)
The total number of hours, of which: total number of course hours (C), total number of seminar hours (S), total number  of work course hours (LP), total number of project hours (P).

5) 
Se va completa de catre instituţia care a asigurat şcolarizarea titularului, care va menţiona în continuare numărul de pagini pe care le conţine documentul.

5) 
To be filled in  by the institution which provided enrollment of the graduate and will further mention the number of pages of the present document.

The Diploma Supplement shall be  written on A4 format (both sides), shall be numbered, and shall  be stamped  on each page on the right  bottom corner (L.S.) with the same specimen from 7.6

2) 
Se va menţiona numărul total de ore din care: numărul total de ore de curs (C); numărul total de ore de seminar (S); numărul total de ore de lucrări practice(LP); numărul total de ore de proiect (P); etc

This document contains a number of 8 pages

Erasmus student at the University of Magdeburg-

Ș.L. dr.ing.

Secretar şef facultate

BA in  Translation and Interpretation

Studii universitare de masterat

Licenţiat în traducere şi interpretare 

Faculty Registrar

www.utcb.ro

Stendal, Germania (anul universitar 2019-2020)

Daniela ȚĂPUȘI

Acest document conţine un număr de 8 pagini

Stendal, Germany (academic year 2019-2020)
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8. INFORMAŢII PRIVIND SISTEMUL NAŢIONAL DE ÎNVĂŢĂMÂNT

INFORMATION ON THE NATIONAL EDUCATION  SYSTEM

age

31/

32

29/                                    

30

24/

25

22/ (*)

23

18

19 Învăţământ

profesional -

       Military, artistica, theological, sports, Vocational

14/ education

15

10/

11

6

0

EDUCATION SYSTEM IN ROMANIA

OVERVIEW OF THE NATIONAL HIGHER EDUCATION SYSTEM

 Formare continuă - Continuing Professional Training 

Ciclul III - Studii universitare de doctorat (Diplomă de doctor)

Master studies Post secondary

education

Ciclul I - Studii universitare de licenţă (Diplomă de licenţă)

PhD studies

Învăţământul terţiar

Ciclul II - Studii universitare de masterat (Diplomă de master) nonuniversitar -

Upper secondary education Upper secondary education Upper secondary education

(General education) (Technological)

    (*)                                                             Bachelor studies

Învăţământ secundar superior - Învăţământ secundar superior - Învăţământ secundar superior -

Invăţământ primar - Primary education

Educaţie timpurie (0 -6 ani) - Early education (from 0 to 6 years) 

PREZENTARE GENERALĂ A SISTEMULUI DE ÎNVĂŢĂMÂNT SUPERIOR

pedagogical

Învăţământ secundar inferior - Lower secondary education

Studiile universitare de licenţă (BA/BSc/BEng) presupun 180-240 de puncte credit, calculate în conformitate cu sistemul european de credite transferabile (ECTS/SECT) şi 

se finalizează prin nivelul 6 din cadrul european al  calificărilor pentru învăţare pe tot parcursul vieţii (EQF/CEC)* 

Bachelor studies (BA/BSc/BEng) presuppose 180-240 credit points, calculated in accordance with the European Credit Transfer System (ECTS/SECT), and end  

with the level 6 from the European Qualifications Framework for lifelong learning (EQF/CEC).

Studiile universitare de master (MA/MSc/MEng) presupun 60-120 de puncte de credit, calculate in conformitate  cu sistemul european de credite 

Accesul în învăţământul superior se bazează pe diploma de bacalaureat (obţinută la sfârşitul învăţământului secundar superior), iar accesul  la

master se bazează pe diploma obţinută după finalizarea studiilor de licenţă (BA/BSc/BEng).

Access to  higher  education is based on the baccalaureate diploma  (obtained at the end of upper secondary education) and access to master programmes is based  

on the bachelor degree (BA/BSc/BEng).

diplomei de master (în următoarele domenii de studiu: Medicină - 360 de ECTS/SECT, Stomatologie - 360 de ECTS/SECT, Farmacie - 300 de 

ECTS/SECT, Medicină Veterinară - 360 de ECTS/SECT, Arhitectură - 360 ECTS/SECT).

For professions regulated by European norms, regulations or good practice, bachelor (BA/BSc/BEng) and masters studies (MA/MSC/MEng) can be provided 

as part of a 5 to 6 year full-time  programme of study, such degrees being recognised as master degree certificates  (the following fields of study  are considered: 

transferabile (ECTS/SECT) şi se finalizează prin nivelul 7 din  EQF/CEC.

Master studies (MA/MSc/MEng) presuppose 60-120 credit points, calculated in accordance with the European Credit Transfer System (ECTS/SECT), and end 

with the level 7 from EQF/CEC.

Pentru profesii reglementate prin norme, recomandări sau bune practici europene, studiile universitare de licenţă şi masterat pot fi oferite comasat, intr-un program unitar de 

studii universitare cu o durată cuprinsă între 5 şi 6 ani, la invăţământul cu frecvenţă, diplomele obţinute fiind echivalente

Moreover, Universities also provide continuing professional training programmes based on the market demands.

(*) În conformitate Legea nr.1/2011

According to Law no.1/2011

Programele de studii universitare pot fi organizate, după caz, conform reglementărilor legale în vigoare, la următoarele forme de învăţământ: 

cu frecvenţă, cu frecvenţă redusă şi la distanţă.

University programmes may be organised as the case may be, according to legal regulations, in the following forms of education: full time, part

time and distance learning.

De asemenea, universităţile oferă programe de formare profesională continuă, pe baza cererilor de pe piaţa muncii.

8 EQF/CEC qualification

Sistemul de învăţământ superior românesc este un sistem deschis. Toate universităţile din România folosesc Sistemul European de Credite Transferabile (ECTS/SECT).

The Romanian higher education system is an open system. All Romanian  universities use the European Credit Transfer System (ECTS/SECT).

Medicine – 360 ECTS/SECT, Dentistry – 360 ECTS/SECT, Pharmacy – 300 ECTS/SECT, Veterinary Medicine – 360 ECTS/SECT, Architecture – 360 ECTS/SECT). 

Studiile universitare de doctorat conduc la o teză de doctorat, iar candidaţii care finalizează primesc diploma de doctor. Studiile universitare de doctorat permit 

dobândirea unei calificări de  nivelul 8 din EQF/CEC

PhD studies result in a doctoral research thesis and successful candidates are awarded a PhD diploma. Doctoral studies allow for the obtaining of a level  

8 LS


